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attiecībā uz sociālā nodrošinājuma informācijas elektroniskās apmaiņas 
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PROJEKTS 

AR TIRDZNIECĪBAS UN SADARBĪBAS NOLĪGUMA  

STARP EIROPAS SAVIENĪBU UN EIROPAS ATOMENERĢIJAS KOPIENU,  

NO VIENAS PUSES,  

UN LIELBRITĀNIJAS UN ZIEMEĻĪRIJAS APVIENOTO KARALISTI,  

NO OTRAS PUSES, 8. PANTA 1. PUNKTA p) APAKŠPUNKTU IZVEIDOTĀS  

SPECIALIZĒTĀS KOMITEJAS SOCIĀLĀ NODROŠINĀJUMA  

KOORDINĀCIJAS JOMĀ LĒMUMS …/2023 

(... gada ...) 

attiecībā uz sociālā nodrošinājuma informācijas elektroniskās apmaiņas izmantošanu datu 

nosūtīšanai starp iestādēm vai sadarbības struktūrām 

SPECIALIZĒTĀ KOMITEJA SOCIĀLĀ NODROŠINĀJUMA KOORDINĀCIJAS JOMĀ, 

ņemot vērā Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas 

Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no 

otras puses (“Tirdzniecības un sadarbības nolīgums”)1, un jo īpaši tā Protokola par sociālā 

nodrošinājuma koordināciju SSCI.4. panta 2. punktu, 

                                                 

1 OV ES L 149, 30.4.2021., 10. lpp. 
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tā kā: 

(1) Saskaņā ar Tirdzniecības un sadarbības nolīguma Protokola par sociālā nodrošinājuma 

koordināciju (“Protokols par sociālā nodrošinājuma koordināciju”) SSCI.71. panta 

4. punktu minētā protokola īstenošanas nolūkā Apvienotā Karaliste var piedalīties sociālā 

nodrošinājuma informācijas elektroniskajā apmaiņā un segt saistītās izmaksas. 

(2) Saskaņā ar Protokola par sociālā nodrošinājuma koordināciju SSCI.4. panta 2. punktu datu 

nosūtīšanu starp dalībvalstu un Apvienotās Karalistes iestādēm vai sadarbības struktūrām 

pēc tam, kad to ir apstiprinājusi Specializētā komiteja sociālā nodrošinājuma koordinācijas 

jomā, var veikt, izmantojot sociālā nodrošinājuma informācijas elektronisko apmaiņu. 

Ciktāl ar veidlapām un dokumentiem apmainās, izmantojot sociālā nodrošinājuma 

informācijas elektronisko apmaiņu, veidlapām un dokumentiem ir jāatbilst noteikumiem, 

ko piemēro sociālā nodrošinājuma informācijas elektroniskajai apmaiņai. 

(3) Sociālā nodrošinājuma informācijas elektroniskās apmaiņas izmantošana nolūkā īstenot 

Protokolu par sociālā nodrošinājuma koordināciju būtu izdevīga dalībvalstīm un 

Apvienotajai Karalistei, sociālā nodrošinājuma iestādēm un personām, kas pārvietojas 

starp Eiropas Savienību un Apvienoto Karalisti, jo tas nodrošinātu ātrāku, precīzāku un 

drošāku sociālā nodrošinājuma informācijas apmaiņu saskaņā ar Protokolu par sociālā 

nodrošinājuma koordināciju. Tādēļ Specializētajai komitejai sociālā nodrošinājuma 

koordinācijas jomā būtu jāpieņem lēmums, lai apstiprinātu datu nosūtīšanu, izmantojot 

sociālā nodrošinājuma informācijas elektronisko apmaiņu. 
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(4) Specializētā komiteja sociālā nodrošinājuma koordinācijas jomā norāda, ka, lai gan 

noteikumi par sociālā nodrošinājuma koordināciju, kas paredzēti Līgumā par Lielbritānijas 

un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes izstāšanos no Eiropas Savienības un Eiropas 

Atomenerģijas kopienas1, ir juridiski nošķirti no noteikumiem, kas paredzēti Tirdzniecības 

un sadarbības nolīgumā, iepriekšējā nolīguma 34. panta 2. punktā ir paredzēts, ka 

Apvienotā Karaliste piedalās sociālā nodrošinājuma informācijas elektroniskajā apmaiņā 

(EESSI) un sedz saistītās izmaksas, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

                                                 

1 OV ES L 29, 31.1.2020., 7. lpp. 
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1. pants 

Datu nosūtīšanu starp dalībvalstu un Apvienotās Karalistes iestādēm vai sadarbības struktūrām veic, 

izmantojot sociālā nodrošinājuma informācijas elektronisko apmaiņu. Tas neskar izņēmuma un 

objektīvi pamatotas situācijas. 

2. pants 

Apvienotā Karaliste sedz saistītās izmaksas, kas izriet no tās dalības sociālā nodrošinājuma 

informācijas elektroniskajā apmaiņā saskaņā ar Protokola par sociālā nodrošinājuma koordināciju 

SSCI.71. panta 4. punktu. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

..., 

 Specializētās komitejas sociālā  

 nodrošinājuma koordinācijas jomā  

 vārdā – 

 līdzpriekšsēdētāji 
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